
We will begin in a few moments.

Community Leadership Committee (CLC) Meeting #9

Reunión del Comité de Liderazgo Comunitario #9

November 17, 2022, 5-7pm

17 de noviembre, 2022, 5-7pm

¡Bienvenidos!

Comenzaremos en unos momentos.
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Logistics/Logística
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Haga clic en Interpretación para elegir su idioma.
> Para escuchar solo el idioma interpretado, haga clic en 

“Mute Original Audio” o “Silenciar audio original” (Opcional)

Por favor cambien su nombre de pantalla de Zoom para 
incluir: Su nombre, CLC, la jurisdicción que representan

> Haga clic en “Raise Hand” o “Levantar la mano” en los 
controles de la reunión, presione *9 en la línea telefónica, o 
levante la mano físicamente.

> Para bajar la mano, haga clic en “Raise Hand” o “Levantar la 
mano” en los controles de la reunión.

> El botón Q&A se encuentra en el panel de 
control en la parte inferior de la pantalla.

> Para silenciar y cancelar el silencio, haga clic en el icono del
micrófono en la parte inferior izquierda de su panel de control.

> Para iniciar y detener su video, haga clic en el icono de 
la cámara en la parte inferior izquierda de su panel de control.

> Apoyo de tecnología y de interpretación en español
323.609.3345

> Click Interpretation to choose your language.

> To hear the interpreted language only, click 
Mute Original Audio (Optional).

> Change your Zoom screen name to include 
name, CLC, jurisdiction.

> Click Raise Hand in your meeting controls, 
Press*9 on the phone line, or raise your hand 
physically.

> To lower your hand, click Raise Hand in your 
meeting controls.

> The Q&A button is located on the control  
panel at the bottom of your screen.

> To mute and unmute, click the microphone   
icon on the bottom left of your control panel.

> To start and stop your video, click the camera 
icon at the bottom left of your control panel.

> Technology & interpretation support: 
323.609.3345



Welcome and Objectives

Bienvenida y objetivos



The Team/El equipo
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Erika C.B. Morales
Facilitator

Partner, Morales + Morales
Socia, Morales + Morales

Amber Hawkes
Facilitator

Co-Director, Here LA
Co- Directora, Here LA

Laura Herrera
CLC Contact

Arellano Associates
Contacto de CLC 

323-627-1719
lherrera@

arellanoassociates.com

Michael Cano
Executive Officer,

LA Metro
Oficial Ejecutivo, 

LA Metro
Canom@metro.net

KeAndra Cylear Dodds
Executive Officer, Equity and 

Race, LA Metro
Oficial Ejecutiva, Equidad y 

Raza, LA Metro
cyleardoddsk@metro.net

Jessica Medina
Manager, 

Equity and Race,
LA Metro

Gerente, Equidad y 
Raza, LA Metro

MedinaJe@metro.net

Lilian De Loza-Gutierrez
Director,

Community Relations
LA Metro

Directora, 
Relaciones comunitarias

delozagutierrezl@metro.net

Maria Hsin
Transportation 

Associate,
Equity and Race,

LA Metro
HsinM@metro.net

Linda Tam
Compensation 

Contact
Contacto de 

Compensación
TamL@metro.net
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CLC member roll call 
Lista de asistencia de los miembros del CLC
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Name/Nombre​ Jurisdiction​/Jurisdicción

1​ Luis Mesa Bell

2​ Natalie Rubio​ Bell Gardens​

3​ Emmanuel Godinez​ Boyle Heights​

4​ Langi Meni-Siliga​ Carson​

5​ Alfonso Garate​ Commerce​

6​ Phyllis Ollison​ Compton​

7​ Martha Fierro​ Cudahy​

8​ Miyuki Gomez​ East LA

9​ Guadalupe Arellano​ East LA

10​ Kathleen Barajas​ East LA

11​ Sinetta Farley East/Rancho Dominguez

12​ Jose Rodolfo Vallejo​ Huntington Park​

13​ Dan Wamba Lakewood

14​ Marcos Lopez​ Long Beach​

15​ Maria Reyes Long Beach

Name/Nombre Jurisdiction​/Jurisdicción

1​6 Marlene Sanchez Long Beach

1​7 Elizabeth Zamarripa Lynwood

18 Jamila Cervantes Maywood

19 Amber Bobadilla Paramount

20​ Kevin Shin Signal Hill

21 Esmeralda Hernandez South Gate

22 Viridiana (Viri) Preciado Cervantes Walnut Park

23 Tiesha Davis San Pedro

24 Manuel Arellano Wilmington

25 Open / Abierto Bellflower

26 Open / Abierto Downey

27​ Open / Abierto Lynwood

28​ Open / Abierto​​ Montebello​

29​ Open / Abierto​​ Vernon​

30 Open / Abierto​​ At Large​ / En general



Welcome, Agenda, Roll Call (5 min)

1. Task Force Meeting Preview (5 min)

2. Evaluation Criteria (60 min)

3. Closing Remarks (10 min)

Today’s Agenda / Agenda de hoy
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Bienvenida, agenda, pase de lista (10 min)

1. Avance de la Reunión del Comité
Consultivo

2. Criterios de Evaluación (60 min)

3. Palabras de Cierre (10 min)

Public Comment

Public Comment

Comentario público

Comentario público



1. Task Force Meeting Preview

1. Avance de la Reunión del Comité
Consultivo



Topic Overview: Task Force Meeting Preview
Descripción general del tema: 

In this section we will…
• Describe what will occur in this month's Task 

Force meeting.

Time Target
• 5 minutes

CLC actions needed…
• For informational purposes only. Please feel free 

to ask questions at any time.

En esta sección vamos a...
• Describa lo que ocurrirá en la reunión del Comité 

Consultivo de este mes.

Tiempo aproximado
• 5 minutos

Se necesitan acciones del CLC...
• Solo con fines informativos. Por favor, siéntase libre 

de hacer preguntas en cualquier momento.



Special Combined Meeting for Task Force and CLC

Please join us!
• Monday, November 21, 2022, 5-8pm
• South Gate Park Auditorium
• 4900 Southern Ave, South Gate, CA 90280
• Virtual option available
• Task Force and CLC Member Meet & Greet: 

5-6pm
• Meeting: 6-8pm
• Dinner provided
• CLC members compensated for attendance

Reunión especial conjunta del Comité Consultivo y CLC

¡Por favor únete a nosotros!
• lunes, 21 de noviembre de 2022, 5-8pm
• Auditorio del Parque South Gate
• 4900 Southern Ave, South Gate, CA 90280
• Opción virtual disponible
• Evento de bienvienida de Comité Consultivo y 

CLC: 5-6pm
• Reunión: 6-8pm
• Cena proporcionada
• Miembros de CLC compensados por asistencia

Task Force and CLC Meeting Preview
Avance de la Reunión del Comité Consultivo y CLC



Special Combined Meeting for Task Force and CLC

Expected Actions:
• CLC new member approval (Task Force Vote)
• Attendees will hear three presentations

• MSPP update on feedback received
• Coalition for Environmental Health and 

Justice (CEHAJ) presentation
• Goods Movement, Transportation, Labor, 

Business presentation

Reunión especial conjunta del Comité Consultivo y la CLC

Acciones esperadas:
• Aprobación de nuevos miembros de CLC (votación del 

Comité Consultivo)
• Los asistentes escucharán tres presentaciones
• Actualización de MSPP sobre los comentarios recibidos
• Presentación de Coalición por la Salud Ambiental y la 

Justicia (CEHAJ)
• Movimiento de Mercancías, Transporte, Trabajo, 

Presentación Comercial

Task Force and CLC Meeting Preview
Avance de la Reunión del Comité Consultivo



CLC Questions or Comments?
¿Preguntas o comentarios de CLC?



Public Comment
Comentario público



How to Make a Public Comment
¿Cómo hacer un comentario público?

You will be given 1 minute to make your question 
or comment, in order to maximize participation.

> Click Raise Hand or

> Press*9 on the phone line.

> Comments and questions can also be provided 
using the Q&A function on the control panel.

Se le dará 1 minuto para hacer su pregunta o comentario 
para darles a todos los asistentes la oportunidad de hablar.

> Haga clic en “Raise Hand” o

> “Levantar la mano” presione *9 en la línea telefónica.

> Los comentarios y las preguntas también se pueden 
proporcionar por escrito mediante la función de Q&A en 
el panel de control.
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2. Multimodal Strategies, Plans, and Programs 
– Evaluation Criteria

2. Estrategias, Planes y Programas
Multimodales – Criterios de Evaluación



Topic Overview: Evaluation Criteria
Descripción general del tema: Criterios de Evaluación

In this section we will…
• Continue to learn about Evaluation Criteria and 

discuss Criteria relevant to CLC members.

Time Target
• 60 minutes

CLC actions needed…
• Consider potential evaluation criteria that will be 

used to evaluate and prioritize projects & 
programs in the next study phase 

• Suggest any evaluation criteria that you’d like to 
see.

• Ask questions and provide feedback.

En esta sección vamos a...
• Continúe aprendiendo sobre los criterios de 

evaluación y discuta los Criterios relevantes para los 
miembros de CLC.

Tiempo aproximado
• 60 minutos

Se necesitan acciones del CLC...
• Considere los posibles criterios de evaluación que se 

utilizarán para evaluar y priorizar proyectos y 
programas en la próxima fase del estudio.

• Sugiera cualquier criterio de evaluación que le 
gustaría ver.

• Haga preguntas y proporcione comentarios.



What We’re Working Toward / 
Hacia lo que estamos trabajando
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ESTAMOS 
AQUÍ



Multimodal Strategies/Projects & Programs
Estrategias/Proyectos y Programas Multimodales 
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• The Project Team has collected ideas on Multimodal Strategies / Projects & 
Programs from many different sources, including the Community Leadership 
Committee (CLC).

• El equipo del proyecto ha recogido ideas sobre estrategias/proyectos y programas 
multimodales de muchas fuentes diferentes, incluido el Comité de Liderazgo 
Comunitario (CLC).

• We will bring back draft list Multimodal Strategies / Projects & Programs for the 
CLC to consider.

• Traeremos una lista preliminar de estrategias/proyectos y programas 
multimodales para que el CLC los considere.



Anticipating the Next Phase / Anticipando la siguiente fase
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NEXT
PHASE

• Once we have a full list of Projects and Programs they will undergo 
evaluation & prioritization in the next phase.

ESTAMOS 
AQUÍ

SIGUIENTE 
FASE

• Una vez que tengamos una lista completa de proyectos y programas, se 
someterán a una evaluación y priorización en la siguiente fase.



Anticipating the Next Phase / Anticipando la siguiente fase

23

NEXT
PHASE

Jan. May

• In the meantime, we need to think ahead. What kind of criteria should we use to 
evaluate and prioritize the Projects & Programs in the next phase of analysis?

• Mientras tanto, tenemos que pensar en el futuro. ¿Qué tipo de criterios debemos
utilizar para evaluar y priorizar los Proyectos y Programas en la próxima fase de 
análisis?

• When thinking about evaluation criteria, we should keep in mind our goals (air 
quality, mobility, community, safety, opportunity, prosperity, and environment) 
and our principles of equity and sustainability.

• Al pensar en los criterios de evaluación, debemos tener en cuenta nuestros 
objetivos: calidad del aire, movilidad, comunidad, seguridad, oportunidad, 
prosperidad y medio ambiente) y nuestros principios de equidad y sostenibilidad

• Evaluation criteria can include other considerations as well, such as:  public 
support, project feasibility, cost-effectiveness or “bang for the buck,” and equity. 

• Los criterios de evaluación también pueden incluir otras consideraciones, tales 
como: apoyo público, viabilidad del proyecto, rentabilidad o “ganancia por el 
dinero” y equidad.

Enero Mayo



Evaluation Criteria
Criterios de Evaluación

The benchmark or standard against which the projects and programs will be 
evaluated to measure relevance, impact, sustainability, effectiveness, and fit. Think in 
terms of “outcomes" or "desired states".

El punto de referencia o estándar contra el cual se evaluarán los proyectos y 
programas para medir la relevancia, el impacto, la sostenibilidad, la eficacia y el 
ajuste. Piense en términos de "resultados" o "estados deseados".

Evaluation Criteria / Criterios de Evaluación

Vision, Principles, 
and Goals

Visión, Principios y Metas

Other Considerations 
(cost-effectiveness, ease of 

implementation)

Otras consideraciones 
(rentabilidad, facilidad de implementación)



Evaluation Criteria
Criterios de Evaluación

Vision, Principles, 
and Goals

Visión, Principios y Metas

Other Considerations 
(cost-effectiveness, ease of implementation)

Otras consideraciones 
(rentabilidad, facilidad de implementación)

The metric or process used to assess the performance of the projects and 
programs according to the evaluation criteria.

La métrica o proceso utilizado para evaluar el desempeño de los proyectos y 
programas de acuerdo con los criterios de evaluación.

Qualitative
Cualitativo

Quantitative
Cuantitativo

Performance Measures
Medidas de desempeño

Evaluation Criteria / Criterios de Evaluación



Evaluation Criteria
Criterio de 
evaluación

1. Increase in bicycle use
2. Improved safety for bicycle users

New bicycle lanes and facilities at locations throughout study area to expand existing network
Nuevos carriles para bicicletas e instalaciones en ubicaciones en toda el área de estudio para expandir la 
red existente

Examples of Project Evaluation Criteria
Ejemplos de criterios de evaluación de proyectos

Example of Project Improvement:
Ejemplo de mejora del proyecto:

1. Aumento del uso de la bicicleta
2. Mayor seguridad para los ciclistas

EXAMPLE / EJEMPLO 



Performance 
Measures

Medidas de 
desempeño

Increase in active transportation trips
Incremento de viajes en transporte activo
Quantitative / Cuantitativo

Evaluation Criterion
Criterio de evaluación

Increased bicycle use
Mayor uso de la bicicleta

New bicycle lanes and facilities at locations throughout study area to expand existing network
Nuevos carriles para bicicletas e instalaciones en ubicaciones en toda el área de estudio para expandir la 
red existente

Example of Project Improvement:
Ejemplo de mejora del proyecto:

EXAMPLE / EJEMPLO 

Examples of Project Evaluation Criteria
Ejemplos de Criterios de Evaluación de Proyectos



Performance 
Measures

Medidas de 
desempeño

User experience in terms of ease of use, security, and trip 
reliability
Experiencia de usuario en términos de facilidad de uso, 
seguridad y confiabilidad del viaje
Qualitative / Cualitativo

Number of miles of protected bicycle facilities added (Class I & 
Class IV)
Número de millas de instalaciones para bicicletas protegidas 
añadidas (Clase I y Clase IV)
Quantitative / Cuantitativo

Evaluation 
Criterion

Criterio de 
evaluación

Increased bicycle use
Mayor uso de la 
bicicleta

Examples of Project Evaluation Criteria
Ejemplos de Criterios de Evaluación de Proyectos

New bicycle lanes and facilities at locations throughout study area to expand existing network
Nuevos carriles para bicicletas e instalaciones en ubicaciones en toda el área de estudio para expandir la 
red existente

Example of Project Improvement:
Ejemplo de mejora del proyecto: EXAMPLE / EJEMPLO 



Evaluation Criteria / Performance Measures
Criterios de Evaluación / Medidas de Desempeño

Goal: Air Quality
Meta: Calidad del Aire

Example: Air Pollution -
Reduction in Vehicle Emissions

Ejemplo: Contaminación del 
aire: reducción de las emisiones 
de los vehículos 

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Evaluation Criteria / Criterios de Evaluación

Example: Decrease in diesel 
particulate matter/toxins from 
trucks (pounds).

Ejemplo: Disminución de 
partículas de diesel/toxinas de 
los camiones (libras).

Example: Decrease in auto and 
truck trips (transit use, 
telecommuting).

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Performance Measures / Medidas de Desempeño

Your Idea Su Idea Ejemplo: Disminución de los 
viajes en auto y camión (uso del 
transporte público, teletrabajo).



Goal: Mobility
Meta: Movilidad

Example: Bicycle Mobility - Close 
major gaps in the bike network

Ejemplo: Movilidad en 
bicicleta: cierre las principales 
brechas en la red de bicicletas

Example: Enhanced Transit 
Mobility

Ejemplo: Movilidad de tránsito
mejorada

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Example: Miles of new bike 
paths/bike lanes added.

Ejemplo: Se agregaron millas de 
nuevos senderos para 
bicicletas/carriles para bicicletas.

Example: Increase in transit 
ridership.

Ejemplo: Aumento en el número 
de pasajeros del transporte 
público.

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Evaluation Criteria / Performance Measures
Criterios de Evaluación / Medidas de Desempeño

Evaluation Criteria / Criterios de Evaluación Performance Measures / Medidas de Desempeño



Goal: Community
Meta: Comunidad

Example: Community Health –

Reduced exposure to air pollution 
for sensitive populations. 

Ejemplo: Salud comunitaria: exposición 
reducida a la contaminación del aire 
para poblaciones sensibles.

Example: Walkable Communities 

- Making major roadways more 
pedestrian friendly.

Ejemplo: Comunidades transitables: 
hacer que las carreteras principales 
sean más amigables para los 

peatones.

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Example: Assessment of program 

features (such as air filters, 
vegetation barriers for schools)

Ejemplo: Evaluación de las 
características del programa (como 
filtros de aire, barreras de vegetación 
para las escuelas)

Example: Assessment of program 

features (such as lighting, 
landscaping, wider sidewalks)

Ejemplo: Evaluación de las 
características del programa (como 
iluminación, paisajismo, aceras más 

anchas)

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Evaluation Criteria / Performance Measures
Criterios de Evaluación / Medidas de Desempeño

Evaluation Criteria / Criterios de Evaluación Performance Measures / Medidas de Desempeño



Goal: Safety
Meta: Seguridad

Example: Improved Bicycle / 
Pedestrian Safety

Ejemplo: Seguridad mejorada 
para ciclistas y peatones

Example: Improved Transit 
Rider Safety

Ejemplo: Mejora de la 
seguridad de los pasajeros de 
transporte público

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Example: Miles of protected
paths/bike lanes added.

Ejemplo: Se agregaron millas de 
caminos/carriles para bicicletas 
protegidos.

Example: Assessment of  security 
features added to transit stops 
and stations (lighting, cameras)

Ejemplo: Evaluación de las características 
de seguridad agregadas a las paradas y 
estaciones de tránsito (iluminación, 
cámaras)

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Evaluation Criteria / Performance Measures
Criterios de Evaluación / Medidas de Desempeño

Evaluation Criteria / Criterios de Evaluación Performance Measures / Medidas de Desempeño



Example: Accessibility - Improved 

Access to Quality Jobs

Ejemplo: Accesibilidad: acceso 
mejorado a trabajos de calidad

Ejemplo:

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Example: Reduced travel times to 

major employment centers.

Ejemplo: Reducción de los tiempos de 
viaje a los principales centros de 
empleo. 

Ejemplo:

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Goal: Opportunity
Meta: Oportunidad

Evaluation Criteria / Performance Measures
Criterios de Evaluación / Medidas de Desempeño

Evaluation Criteria / Criterios de Evaluación Performance Measures / Medidas de Desempeño

Your Idea Your Idea



Example: Workforce 

Development - Potential for Job 
Creation

Ejemplo: Desarrollo de la fuerza 
laboral: potencial para la creación de 
empleo

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Example: Assessment of program 

potential for job creation (job 
training)

Ejemplo: Evaluación del potencial del 
programa para la creación de empleo 
(capacitación laboral) 

Ejemplo: Evaluación del potencial 
del programa para la creación de 
empleo (contratación local 

específica)

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Goal: Prosperity
Meta: Prosperidad

Evaluation Criteria / Performance Measures
Criterios de Evaluación / Medidas de Desempeño

Evaluation Criteria / Criterios de Evaluación Performance Measures / Medidas de Desempeño

Your Idea Su Idea Example: Assessment of program 

potential for job creation 
(targeted, local hire)



Example: Climate Resilience Ejemplo: Resiliencia Climática

Example: Trip Reduction -
Trucks

Ejemplo: Reducción de viajes -
Camiones

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Example: Assessment of program 
features to reduce greenhouse gases 
(solar energy, zero emissions 
vehicles)

Ejemplo: Evaluación de las características 
del programa para reducir los gases de 
efecto invernadero (energía solar, 
vehículos de cero emisiones)

Example: Greater use of on-dock rail 
by moving cargo to freight rail rather 
than trucks (% mode shift)

Ejemplo: Mayor uso del ferrocarril en el 
muelle al mover la carga por ferrocarril 
de carga en lugar de camiones (% de 
cambio de modo)

Your Idea Su Idea

Your Idea Su Idea

Goal: Environment
Meta: Medio Ambiente

Evaluation Criteria / Performance Measures
Criterios de Evaluación / Medidas de Desempeño

Evaluation Criteria / Criterios de Evaluación Performance Measures / Medidas de Desempeño



Public Comment
Comentario público



How to Make a Public Comment
¿Cómo hacer un comentario público?

You will be given 1 minute to make your question 
or comment, in order to maximize participation.

> Click Raise Hand or

> Press*9 on the phone line.

> Comments and questions can also be provided 
using the Q&A function on the control panel.

Se le dará 1 minuto para hacer su pregunta o comentario 
para darles a todos los asistentes la oportunidad de hablar.

> Haga clic en “Raise Hand” o

> “Levantar la mano” presione *9 en la línea telefónica.

> Los comentarios y las preguntas también se pueden 
proporcionar por escrito mediante la función de Q&A en 
el panel de control.
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3. Closing Remarks
3. Comentarios finales



Working Groups Report Out
Informes de los grupos de trabajo

Zero Emission Truck Working Group #11

> Held virtually via Zoom on October 18, 2022

> The ZET Working Group:

(1) Approved the ZET Principles 

(2) Received presentations and engage in discussion on the 

following topics: 

• ZET related Multimodal Strategies, Projects, and Programs

• Federal Transportation Legislation – Inflation Reduction Act 

• Publicity Accessible Goods Movement Zero-Emissions 

Infrastructure – MSRC Request for Information.

39

Grupo de Trabajo de Camiones de Cero Emisiones #11
˃ Celebrado virtualmente a través de Zoom el 18 de octubre, 2022
˃ El Grupo de Trabajo ZET:
1. Aprobó los Principios de ZET
2. Recibió presentaciones y se involucró en la discusión de los 

siguientes temas:
• Estrategias, Proyectos y Programas Multimodales Relacionados 

con ZET
• Legislación Federal de Transporte – Ley de Reducción de Inflación
• Publicidad Movimientos de Bienes Accesibles Infraestructura de 

Emisiones Cero – MSRC Solicitud de Información.



Working Groups Report Out
Informes de los grupos de trabajo

Equity Working Group #8

> Held virtually via Zoom on October 27, 2022

> Key discussion items included:

• Review of EPET progress to-date, MSPP input, and 
ongoing engagement efforts

• Preview of next phase of project, and equity 
challenges/considerations for developing Evaluation 
Criteria and Performance Measures

• USC Equity Research Institute (ERI) presented 
research on the importance of equitable project 
implementation
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Grupo de Trabajo de Equidad #8

> Celebrado virtualmente a través de Zoom el 27 de 
octubre de 2022

> Los temas clave de discusión incluyeron:

• Revisión del progreso de EPET hasta la fecha, 
aportes de MSPP y esfuerzos de participación en 
curso

• Vista previa de la próxima fase del proyecto y 
desafíos/consideraciones de equidad para 
desarrollar criterios de evaluación y medidas de 
desempeño

• El Equity Research Institute (ERI) de la USC presentó 
una investigación sobre la importancia de la 
implementación equitativa de proyectos



Mark your calendars!
¡Reserve las fechas!

Next Task Force Meetings / Prómixas reuniones del Comité Consultivo
Monday / lunes, 11/21/22, 6-8pm
Monday/ lunes 12/12/22, 5-7pm

CLC Meeting #10 / Reunión del CLC #10
Monday / lunes, 12/19/22, 5-7pm



What's Planned for the New Year
Lo que está planeado para el año nuevo
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In December, the CLC will...
• Review the list of multimodal strategies, 

projects, and programs that we have gathered 
from community input

In the new year, the CLC will...
• Continue to discuss evaluation criteria in more 

depth
• Work together to inform a refined list of 

multimodal strategies, projects, and programs

En diciembre, la CLC...
• Revise la lista de estrategias, proyectos y programas 

multimodales que hemos recopilado a partir de los aportes de 
la comunidad.

En el nuevo año, la CLC...
• Continuar discutiendo los criterios de evaluación con más 

profundidad
• Trabajen juntos para informar una lista refinada de 

estrategias, proyectos y programas multimodales



Working Groups/Grupos de trabajo

Equity/Equidad: 1/5, 5-7pm
Zero-Emission Truck/Camiones de Cero-Emisiones: 1/17, 1-3pm

Mark your calendars!
¡Reserve las fechas!



Thank you!
See you soon. 

¡Gracias!
Nos vemos pronto.


